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maombi-yangu tege-sikio  kilio-changu sikiliza haki ~ Yahwe Sikia ya-Daudi Maombi
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udanganyifu midomo-ya bila
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Sala ya Daudi. Sikia, Ee Bwana, kusihi kwangu kwa haki, sikiliza kilio changu. Tega sikio kwa ombi langu, halitoki
kwenye midomo ya udanganyifu.
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uadilifu yatazame macho-yako itoke hukumu-yangu Kutoka-mbele-yako
H4339 H2372 H3318  H4941 H6440

Hukumu yangu na itoke kwako, macho yako na yaone yale yaliyo haki.
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nimekusudia utapata hapana umenijaribisha wusiku umekagua moyo-wangu Umechunguza
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kinywa-changu itapita hapana
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Ingawa unauchunguza moyo wangu na kunikagua usiku, ingawa umenijaribu, hutaona chochote. Nimeamua
kwamba kinywa changu hakitatenda dhambi.
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mkali  njia-za nimejilinda mimi midomo-yako kwa-neno-la wanadamu Kwa-matendo-ya
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Kuhusu matendo ya wanadamu: kwa neno la midomo yako, nimejiepusha na njia za wenye jeuri.
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miguu-yangu zikateleza zisije katika-njia-zako hatua-zangu Tegemeza
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Hatua zangu zimeshikamana na njia zako; nyayo zangu hazikuteleza.
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sikia  kwangu sikio-lako inamisha Mungu utanijibu kwa-sababu nimekuita Mimi
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Ee Mungu, ninakuita, kwa kuwa utanijibu, nitegee sikio lako na usikie ombi langu.
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kutoka-wanaoasi wanaokimbilia mwokozi-wa upendo-wako Onyesha-ajabu
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Uonyeshe ajabu ya upendo wako mkuu, wewe uokoaye kwa mkono wako wa kuume wale wanaokukimbilia
kutokana na adui zao.
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unifiche mbawa-zako katika-kivuli-cha jicho  binti-ya kama-mboni-ya Unilinde
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Nilinde kama mboni ya jicho lako, unifiche chini ya kivuli cha mbawa zako
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mimi  wananizunguka kwa-nafsi adui-zangu wanaoniharibu hawa waovu Kutoka-mbele-ya
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kutokana na waovu wanaonishambulia, kutokana na adui wauaji wanaonizunguka.
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kwa-kiburi wanasema vinywa-vyao wamefunga Mafuta-yao
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Huifunga mioyo yao iliyo migumu, vinywa vyao hunena kwa majivuno.
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kutuangusha wanaweka macho-yao (wametuzunguka) [wametuzunguka] sasa Hatua-zetu
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Wamenifuatia nyayo zangu, sasa wamenizingira, wakiwa macho, waniangushe chini.
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anayekaa na-kama-simba-mdogo kurarua anayetamani kama-simba Mfano-wake
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katika-maficho
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Wamefanana na simba mwenye njaa awindaye, kama simba mkubwa anyemeleaye mafichoni.
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kutoka-kwa-mwovu nafsi-yangu iokoe umshinde uso-wake mkabili Yahwe Simama
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Inuka, Ee Bwana, pambana nao, uwaangushe, niokoe kutokana na waovu kwa upanga wako.
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fungu-lao wa-ulimwengu kutoka-kwa-watu Yahwe mkono-wako Kutoka-kwa-watu
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watoto wanashiba matumbo-yao unajaza (na-hazina-yako) [na-hazina-yako] katika-uzima
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kwa-watoto-wao ziada-yao na-wanaacha
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Ee Bwana, mkono wako uniokoe na watu wa jinsi hii, kutokana na watu wa ulimwengu huu ambao fungu lao liko
katika maisha haya. Na wapate adhabu ya kuwatosha. Watoto wao na wapate zaidi ya hayo, hukumu na iendelee
kwa watoto wa watoto wao.
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Na mimi katika haki nitauona uso wako, niamkapo, nitaridhika kwa kuona sura yako.
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